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FRANCISCO CAMPS ORTIZ
President de la Generalitat Valenciana

D      ‘entre e�� �en�e� ����ent�t�t ��e e�� ���en���n� ��n���ere� ��� � �nte�r�nt� �e �� n��tr� �r���� �er���e�� �en�e� ����ent�t�t ��e e�� ���en���n� ��n���ere� ��� � �nte�r�nt� �e �� n��tr� �r���� �er���
n���t�t, �e� b�n�e� �e �ú���� ��n�t�t�ïxen �n� �e �e� �e�e� ��rt� �é� ����rt�nt�.
Le� n��br��e� ��r������n� �������� ����er�e� �er t�t� �� �e��r�fi� �e �� n��tr� C���n�t�t, �ón �n� ex�e��
�ent ���tr� ��e�t� ���nífi�� re���t�t, ���t �rre���� en �� n��tr� terr� � �e �� ��e t�t� e�� ���en���n� en� �ent�� 
e��e�����ent �r��������.

L� �ú���� ��� en �� n��tr� C���n�t�t ���ent� ��extr��r��nàr�� ��t���t�t. A� ���t�t ������t�r�� � te�tre� ��e h�n ��n��t 
�e�enr�t���nt �n� �r�n ��t���t�t, �e�e� ��r��r en ����t����t�t ��tre� n��� ��e ���t������en ���fert�. N��xen n��e� �r��e�tre� 
� f�r�����n� �������� ��e e�x����en � enr����xen e� n��tre ��n�r��� �������, � n��e� e����e� �e f�r����ó �e x���et� � 
jó�en� ���n�xen � �e� ��e j� ex��t�xen. Per� h� h� �n fet ��e �����er� �e�t���r: �� re�ent �n����r���ó �e� P���� �e�� Art� 
Re�n� S�fi�, t�t� �n� fit� �e �� n��tr� h��t�r�� ������� ��e ��r��rà, �����t e� te���, �n �b�n� � �n �e��ré� en �� ���r�� 
tr�je�t�r�� ������� �e �� n��tr� terr�.

L� Gener���t�t en �� �e�� ����t� �er �� ���t�r�, � e��e�����ent �er �� �ú����, ��nt�n��rà re���z�nt � �e� ����et�t� ���
������, �re�nt ��e� �e ���·��b�r���ó �er��è ��e�f�rç �e t�nt� � t�nt� �ú���� ���en���n�, � �e t�nte� � t�nte� �er��ne� ��e 
��e�t��en, �e� fr��t ��e �ere�x. N� ��bte�, ��e en �� Gener���t�t, tr�b�re�, ��� h� he� fet fin� �r� �n �nter����t�r �e��re 
�bert � �e� ���tre� ����r����n�, � �n� ����nt�t �e������ � treb����r j�nt� � f���r �e �� �ú����.

A �����tre�, e�� ��e f�r�e� ��rt �e �� S���et�t M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�í��� �e C���er�, ��� t��� �r� ��h�n�r ��e�t�r 
�r�������� �e �ertàn�er � �n� �n�t�t���ó ��e ��r�nt 100 �n�� h� ��n�t t�nt �e �re�t��� � �� �ú���� en C���er� � ��e ��nt�n��
�rà fent�h� en e� f�t�r. Un� �n�t�t���ó ��e, ��r�nt �é� ���n �e��e h� ��n�t ���tre� �e� �e� b�n fer ������� �er n��br���� 
e��en�r��, ��e h� ����t ��r����� �er �r�n� �e�tre�, � ��e �e� �e� �� h�n e�x�t �ú���� ��extr��r��nàr�� �����t�t ��e �re�t���en 
e� n�� �e C���er� en t�t e� �ón.

Per� t��bé ��� t��� ���r���� ��h��er ��ntr�b�ït � ��n���tz�r ��r�nt t�t e�te te��� �� ���� ���t�r�� �e �� ���t�t, �ent 
exe���e ��� ���n� �n�t�t���ó ������ �� �er���� �e �� ����et�t.

C�� � Pre���ent �e �� Gener���t�t � �� ������r��e e�t� ����rt�nt efe�èr��e� �e� �enten�r� �e �� f�n����ó �e �� B�n�� 
S��fón��� � �� S���et�t M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�í��� �e C���er�, re�fir�e e� �e� ����r��í� �e ��nt�n��r �r�te��nt �� 
�ú���� ���en���n� ��� h� he ��n��t fent fin� �� �re�ent. M��te� fe����t�t� � t�t� � �e�ebre� e� ���tre �enten�r� ��b �� ���e��
n�t�t � ��e�r�� ��e �ere�x t�n extr��r��nàr�� �����ó.

Generalitat Valenciana
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FERNANDO GINER I GINER
President de la Diputació de València

É� �er � �� �n h�n�r ben �r�n ���er �����rt�r en t�t� e�� ����� � 
�����t���nt� �e �� “S���et�t M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�í���” t�n 
����rt�nt efe�èr��e ��� é� e� ������r �ent �n��.  Cent �n�� �e 
�ú����, �ent �n�� �e ���t�r�, �ent �n�� �fer�nt ���r�e� � C���er� � � 
�� terr� ���en���n�.

A�r�fite e�te� ���ne� �er � fe����t�r���� � ��n�r�t���r��e ��e�te ����r�
t�nt �n��er��r�. L� D���t���ó �e V��én��� e�tà � e�t�rà �e��re �� ���t�t �e 
�e� ����et�t� ��������, en e� �í �e �e� ����� ���ïx �b t�t e� �e� e���en��r �� 
�é� �en��n� tr�����ó ���en���n� �e fer ���t�r�, ��nf�r����r� �e� n��tre �er 
� �ent�r ��� � P�b�e.

Q�e e�xe �����e ���t�r�� �e t�nt� �n��, ���r������t ��èx�t�, ���� e� fiçó 
��e e��er�ne�e � �� ���tr� ����et�t, �er � �e���r �fren�nt n��e� ���r�e� � �� 
���t�r� � � V��én���. 
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ERNESTO SANJUÁN MARTÍNEZ
Alcalde de Cullera

E� ��e �n� ent���� ���t�r�� �e�ebre �� “Centen�r��” e� ���� ��e ��en� �e ��t��f����ón n� ���� � ��� �er��n�� ��e 
t�enen �n� re����ón ��re�t� ��n e���, ��n� � t���� � ���� �n� �e ��� �������n�� �e C���er�, ��e� e� benefi��� �e �� 
�r�n ��b�r ��e re���z�n, ��e�� � t���� ��� r�n��ne� �e n�e�tr� ������ enr���e��en�� n�e�tr� ��tr���n�� ���t�r��.

A �� ��r�� �e� S���� �e ���� �e �� “S���e��� M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�����” ��� �����nente� �e e�t� S��
��e���, h�n ��b��� ��e��re ���h�r ��r �� �ú����, en�r�n�e��en�� ���� � ���� �� ���t�r�, �fre��en�� �� tr�b�j� 

�e��ntere�����ente, ��n�����en�� ��n e��� f�r��r �n� �r�n ��nt���� �e �r�fe���n��e� �e �� �ú���� ��e h�� en ��� e�tán 
�� ��� ��t� n��e� t�nt� n����n�� ���� �ntern����n��. A�í ����, n�� h�n he�h� �re�er en n�e�tr� ���t�r� � h�n ���� ��� �er�
fe�t�� e�b�j���re� �e C���er� ���á ��n�e h�n ���, �fre��en�� n�e�tr� ����en � n�e�tr� �ú����.

E� ��r���b�e ��r���r�e � t���� U�te�e� � h�b��r�e� �e �� “S���e��� M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�����”, � h�� ��e e��
t�r�e� ��r��e����� ��r �� �r�n ��nt���� �e ��t������e� ��e h�n �e��rr������, ��r �� �ener������ ��e h�n ten��� ��n e� 
��eb�� �e C���er� � �� ��r�� �e� S���� �e ex��ten���, ��r ���er �e�ebr�r e�te Centen�r�� ��e �e��e�tr� n� ���� ��e n�e��
tr� ����e��� e�t� ����, ��n� �� f�erz� � ��j�nz� �e e�te �r��� �e �er��n��, here�er�� �e �� tr�����ón, ��e ��� � ��� ����en 
���h�n�� ��r t����, �ej�r�n�� n�e�tr� ���t�r�, n�e�tr� ����e���, n�e�tr� n��e� �e ����, en �efin�t���, enr���e��én��n�� 
� t���� � �� ����� t�e��� en�r�n�e��en�� C���er�.

P�r� e�t� �e�ebr���ón �e h�n �r��n�z��� ��t�� �e �n n��e� �n���er�b�e, h�n e�t��� tr�b�j�n�� ��r� ��n�e���r �n� 
�erfe���ón en ��� ��t������e� ��e ��rí�n en����� � �������er ent���� �ntern����n�� �e� t��� ��e f�er�n, �� h�n he�h� ��n 
te�ón, ��n�en�� t��� �e �� ��rte � e�t�� ��n�en���� ��e e� re���t��� e�t�rá �� n��e� ��e n�� t�enen ����t��br����.

Gr����� “S���e��� M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�����”, ��r �er � h�ber ���� �n b����rte �e �� C��t�r� �e C���er�.
Gr����� �ú�����, ������ � ����� Ce�����n��, ��e� ��n ��e�tr� tr�b�j� e�t�� ��n�en���� ��e �entr� �e �tr� S���� �e�

���rá ��en�� �n� e�b�j���r� �e �� Mú����.
C��� A�����e �e C���er�, e�t�� �r������� �e ���er ��nt�r ��n �n� �e ��� �ej�re� ����e���e� �������e� �e� ��n�� � 

�er C���er� �n referente �������, en e� ��e �e ��r�n ���h�� ������e� ���� �et� � ����nz�r.
O� �n��� � t���� ��� �����t�z�nte�, ������, �ú�����, ��re�t��� � en e��e���� � ��e�tr� �re���ente V��ente Pe����er ��e 

t�n b�en� ��b�r e�t� re���z�n��, � �e���r en e�� �íne� �e tr�b�j� � �e ���er���ón en �� ��e n� h�bé�� �e���� �e ��n�e���r 
t�n b�en�� re���t����.

 
M� �á� ��r���� fe����t���ón ��r �� �e�ebr���ón �e ��e�tr� “CENTENARIO”.

Ajuntament de Cullera





11

En e� �re�ente �ñ� 2007 n�e�tr� B�n�� S�nfón��� ������rá ��� C�en Añ�� �e��e �� f�n����ón. C�en �ñ�� h���en�� �ú�
���� �, ��e �r�n h�n�r ��r� �í, �er �� Pre���ente en e� Centen�r��.

M� �n�re�� en �� J�nt� D�re�t��� �e �� S���e��� �e re��nt� �� �ñ� 1973, ���n�� e� ent�n�e� V��e�Pre���ente, e� ����
�� P��� Ar��n���, �e ����n��ó �� �e����ón �e �� J�nt� D�re�t���, �re������ ��r D. Enr���e B�rrá� Ren�rt, �e �re�ent�r 
�� ��n����t�r� � C�n�ej�� �e� A��nt���ent� �e C���er�, ��r� ��e �� S���e��� t���er� re�re�ent���ón en e� C�n���t�r��. 

E�t� �n��t���ón �� ��n���té ��n �� e����� ��e �e �n��ó � ��e�t�r e�� re���n��b������. En �� ����b�e� �ener�� �r��n�r�� �e �� 
S���e���, �e�ebr��� en D���e�bre �e 1973, f�� e�e���� V���� �e �� J�nt� D�re�t��� �, en Febrer� �e 1974, t��é ���e��ón ���� 
C�n�ej�� �e� A��nt���ent� �e C���er�, en re�re�ent���ón �e �� S���e���. H��t� e� �ñ� 1992 e�t��e en ��� J�nt�� D�re�t���� 
�e�e��eñ�n�� ��r��� �e V����, Se�ret�r�� � V��e�Pre���ente, ren�n���n�� � �e���r en e� �ñ� 1993, ��en�� Pre���ente, D. J��é 
Pérez Ren�rt.

En Abr�� �e� �ñ� 2000 f�� �n��t��� � ����t�r � �n� re�n�ón �nf�r��t���, ��n������ ��r Mú����� �e �� B�n��. P��ter��r�ente e� 
ent�n�e� Pre���ente, D. J��n J��é O���er Gr��, �re�ent�b� �� ������ón ���� Pre���ente �e �� S���e���. En e�� ����� �����
b�e� extr��r��n�r�� �e ��n�t�t��ó �n� J�nt� Re�t�r�, �e �� ��e re���té e�e���� Pre���ente �, en J���� �e� ����� �ñ�, �e ��n���ó 
����b�e� �ener�� extr��r��n�r�� ��r� �� e�e���ón �e �� J�nt� D�re�t��� �e �� S���e���, ��en�� ��t��� � �r�������� �� ún��� ��n�
����t�r� �re�ent���, �e �� ��e n�e���ente re���té e�e���� Pre���ente �e �� S���e���, ��en�� ree�e���� en O�t�bre �e 2004.

S�ent� �n� ��e�rí� �n�en�� re�re�ent�r � n�e�tr� �r�n Ent���� en e� Añ� �e� Centen�r�� �, ��e��n�� � e�te ��nt� h��tór��� 
�e ��� 100 Añ��, e� �e j��t���� re���t�r ��e h�n ���� ��� ��ent�� �e h��bre� � ��jere� ��� ��tént���� �r�t���n��t�� �e �� br����nte 
n��e����ón �e e�t� extr��r��n�r�� ent���� �������, � ��e h�n he�h� ����b�e, ���� � ����, ��e ���e��� �e��eñ� ��r�����ón 
�������, ��e n��í� en Abr�� �e 1907 �e �n�� ent�����t�� �e �� �ú����, h��bre� �e� ����� � �e �tr�� ��t������e�, �e �� ��n� 
�e �� �r��er D�re�t�r, D. J��n Ant�n�� Ch�rnet F�nt, ����er� �re�er � tr��nf�r en e� á�b�t� n����n�� e �ntern����n��. S� ���e�
���� h��bre� �e��nt�r�n h�� �� ��bez� �e��r� ��e e�t�rí�n ��� �r�������� �e �er ��e, ���e���� 25 Mú����� �n������re� ��e, 
�e�br�n�� t�nt� �����ón en ��� �r��e�t��, �� ��b� �e 100 �ñ�� �� ���e�h� �erí� t�n ex�e�ente, �� e�t�r en �� ��t������� �� B�n�� 
S�nfón��� �e �� S���e��� re��n����� ���� �n� �e ��� �ej�re� �e �� C���n���� V��en���n�, �e E���ñ� � �e� ��n��.

Q��er� ex�re��r �� re��n�����ent� � t���� ��� D�re�t�re� �e ��� ���t�nt�� ��r������ne� �������e� �e �� S���e���, � t���� 
��� Pre���ente� � D�re�t���� �e ��� ���t�nt�� J�nt�� D�re�t����, � n�e�tr�� Pre���ente� �e H�n�r, � ��� S����� � S����� �e �� Ent��
���, � ��� C�r��r����ne� M�n������e� � Ent����e� Púb����� �e �� Pr���n���,  C���n���� V��en���n� � �e� E�t��� E���ñ��, � t���� 
���e���� �er��n�� �e� ��n�� �e �� �ú���� ��e n�� h�n br�n���� �� ��e��r���ent� � ����b�r���ón � � �� J�nt� D�re�t��� ��e 
�re���� ��r e� e�f�erz� � tr�b�j� ��e ��ene re���z�n��, ��r� e� en�r�n�e����ent� �e n�e�tr� S���e���, � t���� ��� n��e�e�.

P�r ú�t���, �n��t�r � t���� ��� �e�����n�� � �e�����n�� � ��e ����b�ren � ��rt����en en ��� ��t�� ��e �e �r��r��en (M�rz� 
2007� M�rz� 2008), ��r� ��e re���ten �e �n� extr��r��n�r�� br����ntez, � fe����t�r � t���� ��� Mú����� �e �� B�n�� S�nfón��� en e� 
�ñ� �e� Centen�r��. 

VICENTE PELLICER TUR
President de la S.M.I. Santa Cecília de Cullera

S.M.I. Santa Cecília de Cullera
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COMITÉ D’HONOR DEL CENTENARI
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Francisco Grau Vegara*

N
� h�bí�n tr�n���rr��� ��n�� �ñ�� 
�e� n�����ent� �e� �n��rt�� ���
����b�e “S����r�� �e E���ñ�” 
���n�� �� B�n�� S�nt� Ce����� �e 
C���er� �e �re�ent�b� en �úb���

��. C��� �� �en��� �br� �e� ��e�tr� Á���rez, 
e����ó �� fe�t������ �e� C�r���, ��r� ��r�e � 
��n��er � �n ��r�� ������r, en ��� �r�x������
�e� �e� Me��terráne�. En �n �r�n����� f�er�n 
35 ��� �ú����� � �� �r��er ��re�t�r ��n J��n 
Ant�n�� Ch�rnet. Tr�� e� ��������e �e r���r 
�nter�ret�r�n �� �r��er ��n��ert�. D�� �ñ�� 
�á� t�r�e, ��re�e��r �e �� B�n�� �e Mú����, 
�e �re�rá �� S���e��� M������ In�tr��t��� ��e 
�re����rá ��n C��et�n� L�����.

B�n�� � S���e��� t���n �r�n 
�n�re�ent�. De he�h�, en 1921 
�e�ebr�n �n�� �r�n������ J�e��� 
F��r��e� � ��� ��e �re�t� �� ����b�r��
��ón e� ex�e�entí���� A��nt���ent� 
�e V��en���, ��í ���� ��ferente� 
��t�r����e� �r���n����e�. L� fin����
��� e�en���� e� �� ���t�r�, �reán�
���� �e��e �entr� ��n �� B�n�� 
� �án���� � ��n��er ��r �e��� 
�e ��t��, ���� ��� h��en�je� en 
h�n�r � ��� ��e�tr�� G�ner � F���� 
� �� ex������ón ���tór��� �e� �rt��t� 
����eren�e E����� Ferrer.

De �� �����t� ������, b��te 
�e��r ��e en 1928 �� B�n�� �� 
t�ene �e�ent� ���z�� � e� nú�er� 
�e ������ ��bre���� ��� �e����en�
t��. En e�te ����� �ñ� ����e 
�� Cert��en �e V��en���, ��n�e 
�nter�ret�rá �e �br� �b������ 
“P�e��� �e J��ent��” 2º � 4º 
T�� �e M�n�e� P����, � �e �br� 
��bre “C��r��h� e���ñ��” �e R. 
K�r��k�w. P�rt����� en �� �r��er� 
�e���ón �e� Cert��en, �����t�en�
�� ��n �tr�� ��h� b�n��� entre 
��� ��e e�t�b�n ��� �e��n�� �e� 

Atene� ��r������ ��r ��n M�r��n� M�rtí.
De��e �n �r�n����� ��� re�t�re� ��n ��n��

��ente� �e ��e e� f�t�r� e�tá en �� e������ón. 
P�r e�t� r�zón �e ����� � �e ���� �� f�r����ón 
�e� f�t�r� �ú����, en e� ��n�����ent� �e ��e 
��n ���� �á� ��e e� �er�en �e f�t�r�� �n��
tr��ent��t��. Se �re��r�n en �n� e���e�� �e 
��n���en���, ��e� en e��� �e f�r��n jó�ene� 
�e ��ferente� e�t��ent�� ������e�, ��e en �� 
�rá�t��� �e �� Mú���� ��ren�erán � re��et�r�e, 
� e����h�r�e, � ����ren�er ��� ��ferente� ���
���ne� � � entre��r�e � ��� �e�á� �e��ntere���
���ente en �� re�re���ón �e �� �br� �������…
.. In����b�e�ente ���� ��j� e� fi�ó��f�, “�e 

�� Mú���� ���en ����n�� b�en tr��
z���� en t���� ��� ��re����ne�”… 
Y e�t� re���z��� ��r�nte ��en �ñ��, 
������, �ej� ���h� benefi��� � 
��bre t��� e� �� �á� ����rt�nte 
�e �n� B�n�� � �e �n� S���e���.

L�� re��n�����ent�� en f�r�� 
�e ����r��ne� ��e �� S�nt� Ce����� 
h�� t�ene, ��n ���h�� � ��� �e�
re�����. Per� �� �e ��e�� ��n 
�� �nter��r. N� f�e t�n ����rt�nte 
���r�r �n� ��e�t�b�e �er��ón �e 
e�t� � ���e��� ���������ón, ���� 
e� ��rn�� ��ent� �e �ó�� e� �er 
h���n� �e��rr���� �� �ej�r �e 
�í ����� �r����� � ��� h�e���� �e 
b�n��� � �er��� ��e �� Mú���� 
�ej� en é�.

H�� ��� ��jere� � h��bre� 
�e�����n�� e�tán �r�������� ��r �� 
efe�ér��e ��e ���en, � �� ���� 
�ú���� � �er��n�, ���er� fe����t��
r�� en ��e�tr� Centen�r�� � ��r�� 
��� �r����� ��r t�nt� entre�� AL 
SERVICIO DE LA MUSICA, ��e e� 
�e��r �e CULLERA.

*Compositor i Acadèmic

AL SERVICIO DE LA MUSICA Y CULLERA

No fue taN impor
taNte lograr uNa 
aceptable versióN 
de esta o aquella 
composicióN, como 
el darNos cueNta de 
cómo el ser humaNo 
desarrolla lo mejor 
de sí mismo gracias a 
las huellas de boN
dad y verdad que la 
música deja eN él.
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Y dijo Sancho a la Duquesa:
Señora, donde hay música no puede 

haber cosa mala; la música es indicio de 
regocijos y de fiestas.

(“Don Quijote de la Mancha“ 
II part, Cap XXXIV)

P
ara mí y mi familia no ha pasado 
un siglo; pero sí más de cuarenta 
años, que no es poco.

T������ �� �r�n ��erte �e ���
��r en C���er� ��r��� �er�n��, � 

��rt�r �e 1963. Y, ��n h�ber�� �re���t�, ���r�
��e b���áb���� e� ���, �� ��r � �� ��z.� n�� 
en��ntr���� ��n �� �ú����, e�� “��en��� 
�e ��� ���re� entre �� �r��ní� � e� r�t��” 
�e�ún �� �efin�ó P��tón. B�en e� ��b��� e� 
�� �� ��e ent�n�e� ������� ����r�b�r: 
��e ��� ���en���n�� ���n � ���t���n ���� 
n���e en E���ñ� �� �ú���� �r��e�t��, ��bre 

t��� en �� ��������� �e B�n��� en �� ��e 
�nter��enen ��� �n�tr��ent�� �e �er����ón � 
�e ��ent� �er� n� –� ��en��� ��� �e ��er�
��. E� �n� �ú���� ��� ��r� e� ��re ��bre � e� 
re����j� ������r, ��n ��t� ��n�r���� � �n� 
��n�e���ón ��á�t��� �e� e��e�tá����: e� ���
n���, �� �r��ní�, �e e�e��n �� ��e�� ���� �� 
f�er�n e��� ��n��ent�� be���� ��n��e efí�
�er�� ��e f�r��n ��� f�����. P�r �tr� ��rte, 
��� �ej�re� B�n��� ��ent�n ��e�á�, ���� 
�� n�e�tr�, ��n �n� Or��e�t� S�nfón���, �n� 
B�n�� J��en��, �n� Or��e�t� �e P���� � Pú� 
� �n Centr� �e En�eñ�nz�� M������e� �e 
Gr��� Pr�fe���n�� ��n �á� �e tre���ent�� 
����n�� ���� �í�. E� �r�n �ert��en �e b�n�
��� �e �e�ebr� en j����, en �� ���z� �e t�r�� 
�e V��en���, � ��� ����r��ne� ��n ��� ���
��������. A ��� �á� ��t�� entre t���� é�t�� 
h� ���e���� ���h�� �e�e�, ��r �ér�t�� b�en 
e���ente�, e�t� S�nt� Ce����� ��e e�tá ����
���en�� ��� �r��er�� ��en �ñ��.

En C���er� n�� ��������, ���� er� n��
t�r��, � ��� ��n��ert�� �� ��re ��bre �e ��� ��� 
b�en�� b�n��� �����e�, �� �e S�nt� Ce����� 
� �� �e� Atene�, e�����r�b�e� � �r�t���n���
t�� �e �n� ��n� r��������. H������ ��e�á� 
b�en� ����t�� ��n e� ent�n�e� A�����e, 
J��n L�f�r��, ���en���n� �e �r� ���� �ér�
���� ��e��re ���ent���� � ��n ���� �����, 
M�n���t�, ��n�er����� �n� ����t�� ���� 
��n��e �en�� ��t��� �e �� �e�e�b�e; � e��� 
n�� ��er�ó �n ���� �á� � �� b�n�� ��e �e� 
er� f������r�ente �á� �róx���, �� S���e��� 
M������ In�tr��t��� S�nt� Ce����� �e C���er� 
���� e� �b������ �����r�� ��r��e �� ����
�� S�nt� e� ��������ón �e �tr�� b�n��� 
�e��nt�n��. Tení� é�t� �n� ��� ��r�� h��t�r�� 
��e �� e� �e����r. Y �n b�en �í�, �� �����, 
e� ent�n�e� Pre���ente Enr���e B�rrá� � �� 
D�re�t���, �e ����t�r�n ��r� entre��r�e e� 
tí���� � e���én���� �er����n� ���en���n�, 
fe�h��� e� ��ez �e ��rz� �e 1967; ��r e� ��e 
�e �e �r������b� “Pre���ente �e H�n�r” �e 
�� ��r�����ón.

Añ�� �e���é�, ���� M�n��tr� �e E������ón 

Carlos Robles Piquer*
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� C�en���, ����té �e n�e�� C���er�, �r�n�n��é 
�n� ��nferen��� en �� C��� �e �� C��t�r� �, 
��r ����e�t�, re��rrí ��� ����e� en �� �r�ón��� 
�����ñí� �e �� S�nt� Ce�����. P�r �� �e�á�, 
he �r���r��� ��e��re �����r�e �entr� �e �� 
���e�t�� �e ��� re��r��� � ��n ��� ����t��
�e�, ���á ��n�e ��n�ení�. P�r eje����, en 
�� t�e��� ���� D���t��� �� P�r���ent� 
E�r��e� ���e �r��n�z�r � �� S�nt� 
Ce����� �n ���je � E�tr��b�r�� ��n�
�e �fre��ó �n ex�e�ente ��n��ert�, 
��� � �� ��t��f����ón �e ��� �fi����
n���� ��e ��en�r�n e� �r�n ���ón 
���t�r�� �e �� ������ � ��e ��e���
r�n ����r���� �e �� ��tí���� �����
��� �e ���e��� �nter�ret���ón.

Cre� ��� ���rt�n� e�t� �e�e�
br���ón ��r��e ��r�e ��r� ��ner 
�e re��e�e �n ��t� ��e n�n�� 
�erá ��fi��ente�ente ��br����� 
� �e�t�����, �� ��������� �re��
��r� �e ��� ���en���n��, ��� en 
e��e���� ��r� e� t��� �e �ú���� 
��e ��� B�n��� n�� �fre�en; � 
��e, ��e�á�, ��e�en �nter�ret�r 
�� ��re ��bre, ��n �� ��e e�t� �ñ��
�e �e r�e��� ��r��e e� r���� e� 
e� �e�r ene���� �e� ��n���. E� 
�n r���� �e �� ��rá�ter ��e t�e�
ne ���h� re����ón, ��n��e e��� 
��e�� ��r�ren�er, ��n �� �r���e�
r���� �ener�� �e ��e h�� ��z� �� 
C���n���� V��en���n�. Y e��� e� 
��í, �e ��re�e, ��r��e �� B�n�� 
�b���� ��r �� �r���� n�t�r��ez� 
� �� ���� �e e�f�erz��, �� tr�b��
j� en ��nj�nt�, �� ���r�fi��� �e� 
������ent� �er��n�� en �r�� �e� ���e�t���. 
P��rí� �e��r�e ��e �tr� t�nt� ���rre ��n ��� 
�r��e�t�� ��nfón����; �er� é�t�� ��e�en e�t�r 
�nte�r���� ��r �ú����� �r�fe���n��e� ��e���
��� �e r��b�� ��� ���t�nt�� ��entr�� ��e 
��� B�n��� n��en en �� r�íz �e� ��eb��, en e� 
�ent��� �enér��� �e �� ����br� � t��b�én en 
e� t���ní����, ��e�t� ��e �n ��eb��, ��e 

� �e�e� n� e� t�n �r�n�e n� t�n ��t�� ���� 
C���er�, ��e�e �er � e� �� �e�e �e �n ��nj�n�
t� (���, en e�te ����) ����z �e �e��ert�r � 
e����r �en��b������e� �������e� ��e h�brí�n 
������ �er��ne�er ����t�� � ���t������ 
�ó�� en �n á�b�t� f������r; ��n �� ��e e�e 
��eb��, � �en��� ���en���n�, n�� ��n���e 
� e�e “�tr� ���net�” ��e e� �� �ú���� �e�ún 

�� �efin�ó A��h�n�e D���et. Y 
e�te e� �n he�h� ��e ��r�x��� � 
V��en��� � �� tr�����ón ������� �e 
��� ��e�tr�� ��nt�re� ��e��ne� � 
� ��ert�� eje����� �e �tr�� t�err�� 
e���ñ���� ���� e� ��� n�t�b�e 
�e� Orfeón D�n��t��rr�.

Un �r�n ��et� �n��é� �e fine� 
�e� ����� XVII, J��e�h A�����n, 
e��r�b�ó �� �etr� �e �n� her���
�� ��n��ón �e������ � n�e�tr� 
P�tr�n�. Y en e��� �fir�ó ��e 
“�� �ú���� e� e� ����r b�en ��e 
��n��en ��� ��rt��e�”; � ��e�á� 
�ñ���ó ��e e� “�� ��rte �e� ��e�� 
��e tene��� entre n���tr��.”.

Gozar esta “parte del cielo” 
ha sido posible a muchos gracias 
a la  joven Santa Cecilia que está 
cumpliendo su primer siglo de 
vida. Laus Deo.

*President d’Honor

eN mi tiempo 

como diputado al 

parlameNto europeo 

pude orgaNizar a la 

saNta cecilia uN viaje 

a estrasburgo doNde 

ofreció uN exceleNte 

coNcierto, muy a la 

satisfaccióN de los 

aficioNados que lle

NaroN el graN salóN 

cultural de la ciudad 

y que quedaroN ad

mirados de la altísima 

calidad de aquella 

iNterpretacióN.
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P
�re�x �reten������ent � ������
�ent re������n��t� �er� �� n���
tr� re���n��b���t�t ��� � �ú���� 
��e�t� �entenàr�� ����et�t �������,  
e�tà � ��rt�r �� �ú���� � ��è n� 

�� ��ne�xen. Fer �e�re ��e f�r�en ��rt �e �� 
n�t�r��e�� h���n�. I fer�h� �en�e ��� �����e 
����tent���ó, ��b t�t� n�t�r���t�t, �en�e ��n�
�e��r�n�� ����rtàn��� �er ��x�, ��xí h� ��n fer 
e�� �r��er� �ú���� �e�����n�. 

L� �ú���� n� �e� �er �n e��
t���� �é�, ��e �e � �e�n ��, n� 
h� �e �er �t���t�r��t�, ��ntex�
t�����t�, �n�tr��ent����t� � ��e 
n��é� t�n�� �n fi extrín�e�; ¡n�! 
�� �ú���� é� �n� ����et� �é� 
�r�n � ��bret�t �é� �er���er, 
é� e��en������t�, �����èntr��� 
� e� �e� fi é� �ntrín�e�, �er��è 
n� ��t ���re �e �����renç� � n� 
e�tà fet� �er � ��en��n� n� �er 
�� ��n�en���ent fà���, �er�e���x 
e� ����r en �í ��te�x�. H�� re�
���t� ��fí��� ��né�xer � enten�re 
e� ��e n� ��rt� e� ����rt �e �� 
���t�e en �n �er��t �e ����r� 
�er��ent e��n�����. Per � 
A�bert� D�rer� (1471�1528), 
“���rt n� té �n ��tre ene��� ��e 
e� ��e n� ��t fer�h�”. E�xe é� e� 
�er���er ene��� �e �� �ú���� � 
�����e��� �rt. A��e��� ��e �� ���
n�ren, ��e n� �� ��ne�xen, ��e 
n� ��n ���er ���re��� en �� �e�� 
e������ó � e�t�n ��n�enç�t� �e 
n� ne�e���t�r��. I en �� ������t�t 
��e����t�r��� ���e� e�t�r t�t�.

N� �e�e� �er �ú���� ��e n��é� ��ben 
�ú����. Ne�e���te� �� ���t�r�, e� ��ne�xe�
�ent ����tre� ����r� � ��bret�t �� reflex�ó �er 
� ��ber ��n�r r�ó �e� ��e en� ����� ��� � 
�ú����. S�� en�r�e�ent út��� �er��è fe� 
�n bé, ��e en� f� �é� f�rt� � re���tent� en 
�n �ón ��e e�tà b��x �ín��� �e� ��e f� ��� 
����r� ���t�r���, e�t� é� �� f�rç�, e� ��e��t, e� 
te�t���n� � ��herèn��� ��e en� ��n ��n�r e�� 
�r��er� �ú���� ��e�t� ����et�t.

E��� ��n ���n�e���r ��e �� �ú���� �rr�b�r� 
� t�t� � ��b ��x� e�� �� fer ��rt����
�e� �e ����te �re�t�� ��e ������ e� 
fer �ú����. N����tre� ten�� ��� � 
t���� ��e �re�r �� ne�e���t�t �� �ú�
���� ��� � �ú���� ��e ��� � ��e�t� 
��ner� e� f� re���t�t e� ����r �e �� 
�ú����.

L� ��r���� ����r, �er��� �e� ���tí 
valere: �er f�rt. E� ��b�t�nt�� ����r 
���re�x en e� ���tí �e��e��� ��b e� 
�ent�t �e f�rç� � ��r�t�e. En ��è���� 
���ern� �er �e��rà���, h� �����r�t 
e� �ent�t �e �re�.

E� ����r � ��ferèn��� �e� bé, e� 
refer�x �e��re � �n� �er��n� ��e 
e� ������� � e� �erfe����n� en �n� 
�ert� �ín��.

T�nt �e b� ��e ��r�nt 100 �n�� 
�é�, ��nt�n�e� ����nt ����r� � �� 
n��tr� h��t�r�� ��e�t� �r�n ����et�t 
�������, ��e n� é� t�n ���� �� n���
tr� e� �e t�t� e�� ��e h�� t�n��t 
�����rt�n�t�t �e ��rt�����r en e���;  
Fe����t�t� !! 

Joan Antoni Mogort i Roig

ELS VALORS QUE ELLS ENS VAN DEIXAR

som eNormemeNt 
útils perquè fem uN 
bé, que eNs fa més 
forts i resisteNts 
eN uN móN que es
tà baix míNims pel 
que fa als valors 
culturals, esta és 
la força, el lle
gat, el testimoNi i 
l’herèNcia que eNs 
vaN doNar els pri
mers músics d’esta 
societat.
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E
En �� �r����er� �e 1791, 
Ant�n�� J��é C���n���e� �� ���
�enç�r �n ���t�e �er E���n�� 
��e �� h���� en��rre��t e� Re�, 
“�er � �e�re e�� �e�et��� ��e 

en e��� �re�xen”. N� e� �� ����t�r � �� t���� 
en��rre����, ��nó ��e �� e�t����r t�t� e�� 
���e�te� fí���� � h���n� �e �� z�n� ����t���. 
Per e�� ��be� ��e en ��è����, “h� h���� en 
C���er� ��� �����ent� �eïn� � � �r�n����� �e 
�e��e n��é� h� h���� 350”. E�te �n�re�ent 
����rt�nt �e �� ��b����ó 
h� j��t�fi�� �en� ��bte en 
�� �e��r����ó ��e f� �e �e� 
�e�e� ��n�����n� �e ����: �� 
����br�t�t �e ���t���fer� re�
n����� �e�� �ent� �e� ��r, �� 
������t�t � �����e�� �e�� e���
fi���, �� r���e�� � ���b�n�àn��� 
�e ���nt e� ne�e���t� �er � 
���re, t�t ��x�  h� ��ntr�b�ït � 
������ent �e ����r����t�r� � �e 
�� n��tr� e��è��e”.  

 
N� é� e�t� �n� �efen�� 

�������n��� �e �� �e�� terr� 
�er ��rt �e C���n���e�, ��e 
e� ���tr� ���t �rít�� � �e���
�e� ��b �e� z�ne� ��e ����t�, 
�e� ��e  ���e� �e���r ��e 
C���er� �� �� �r����r �n� ���t 
�r�t� ���re���ó. 

E� ����t�nt �e h��, �en� ��bte, t��bé ���
�r�� t�n�re �n� �r�t� ���re���ó, �n �� n�t�r��
�e��, n� t�nt e�� h���n�, h� ����t �ener���: 
e� r��, �� ��nt�n��, e� ��r, e�� �e�� ����� � 

en e��e���� �� �e�� �ent f�n �e C���er� �n 
���� ���ne �e ����t�r. Per� �� en� n��ne� �e 
�� ���t�t �en�e ��né�xer �� �e�� �e������ó � 
�� �ú���� en� h��re� ��e��t �en�e ��né�xer 
�n ����r  �r�n�����.

L� b�n�� S�nt� Ce�í��� �e C���er� ����
���x �r� 100 �n�� �e� ��e f�r� f�n���� en 
1907 �er Ant�n�� Ch�rnet. De� �e �����r� 
��í �ón ���te� �e� �er��ne� ��e � tr��é� �e 
�� S���et�t M������. F�n���� en 1907 �er 

Ant�n�� Ch�rnet, h�n �e�x�t �� 
�e�� �etj���.

 
Ben ����nt ���e� �b�e��

���n�r�n�� ��b �e� n��tre� 
��en�üe�, � é� �er�t�t ��e � 
�e���e� ��b r�ó, �er��è e� 
tr��ten ��������r �ne� ��bre 
��tre� n� �e��re ���ífi���ent, 
�er� � �e���e� �e�n� �b���� 
��e �� ��en��� é� �n �eh����e 
�e ����n�����ó.

S�nt� Ce�í��� en e�� �e�� 
�r��er� 100 �n�� ��ex��tèn��� 
h� tr��t �er � ex�re���r��e e� 
��en���t�e �n��er��� �e �� ���
����, e� ��e entén t�t e� �ón; 
e� ��e é� ����ç ��ex�re���r 
�ent��ent�; e� ��e en� f� ���

br�r ��b �n� b�n� �nter�ret���ó � é� ����ç 
���n�r � �e� �er��ne� �e ��ferent� f�r�e� 
��ex�re���ó � �e �en���ent. He� �e fe�����
t�r���� �er ��x� � �e��tj�r���� �n� ���t �r�t� 
����e��r���ó.

*President d´Honor  

Joan Lerma i Blasco*

des de 1907 sóN moltes 
les persoNes que a través 
de la societat musical 
iNstructiva saNta 
cecília fuNdada eN 1907 
per aNtoNio chorNet, haN 
deixat la seua petjada.
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divendres 8
CONCERT DIDÀCTIC PER ALS ALUMNES DELS COL·LEGIS 
D’EDUCACIÓ PRIMÀRIA DE CULLERA.

- A les 11:30 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dissabte 9
PRESENTACIÓ DEL LLIBRE COMMEMORATIU DEL PRIMER CENTE-
NARI DE LA BANDA SIMFÒNICA I SOCIETAT (1907-2007).

- A les 20:30 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

divendres 15
GRAN RIFA PROCENTENARI. Organitzada per la Comissió de Dames 
Cecilianes.

CONCERT DE LA BANDA INFANTIL

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dissabte 30
CONCERT DE LA BANDA CÍVICA MUSICALE DONÍ SONCIANO 
(ITÀLIA).

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dissabte 5
CONCERT DE LA BANDA MUNICIPAL DE CASTELLÓ. Director, En 
Francisco Signes Castelló.

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dissabte 12
PROJECCIÓ DE L’AUDIOVISUAL “CENT ANYS D’IL·LUSIÓ”.

- A les 19:30 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dissabte 19
 FESTIVAL DE BANDES JUVENILS.

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

- Actuaran les Bandes següents:

- Banda Juvenil Ateneu Musical de Sueca.

- Banda Juvenil Santa Cecília de Cullera.

   març 

2007
   abril

d´actes del primer Centenari de la 
Banda Sinfónica i Societat

Programa

divendres 30
ACTE INAUGURAL DEL PRIMER CENTENARI DE LA BANDA SIMFÒNICA 
I SOCIETAT

- A les 19 hores acte de benvinguda d’Autoritats i Invitats.

- Descobriment de la placa commemorativa.

- Desfilada de la Banda i focs artificials.

- Gal·la Musical en la Sala Santi.

dissabte 31
CONCERT DE L’ORQUESTRA SIMFÒNICA - PRIMER ACTE COPA 
AMÈRICA “LA NIT EN VELA”

- A les 20 hores a l’església de Santos Juanes, a València.

dissabte 7

CONCERT DE TROMPES DELS MÚSICS DE LA NOSTRA SOCIETAT. En 
homenatge a En Vicente Lli (profesor de trompa).

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

dijous 12
CONCERT DE LA JOVE ORQUESTRA DE LA GENERALITAT 
VALENCIANA (JOGV). Director, En Manuel Galduf Verdeguer
- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.
divendres 13
BENEDICCIÓ DE LA NOVA BANDERA DE LA NOSTRA BANDA 
SIMFÒNICA. Apadrinada i sufragada per l’actual Comissió de Dames 
Cecilianes.

- A les 19 hores en l’Església Sants Joans.

dimarts 17
PROCLAMACIÓ DE LA MUSA MAJOR DEL CENTENARI “LA MARE DE 
DÉU DEL CASTELL PATRONA DE CULLERA”.
- A les 21 hores en els locals de la nostra societat, serà mantenidor de l’acte 
el sacerdot cullerenc En Juan Antonio Agud Martínez.

dijous 19
CONCERT EN HONOR DE LA MUSA MAJOR DEL CENTENARI, LA 
MARE DE DÉU DEL CASTELL PATRONA DE LA CIUTAT.
- A les 21 hores en la Parròquia dels Sants Joans. Concert ofrerit pel Grup 
de Música de Cambra del Conservatori Superior de Música “JOAQUIN 
RODRIGO” de València.

dissabte 21
CONCERT DE LA RONDALLA MUNICIPAL DE GATA DE GORGOS 
(ALACANT) I DE LA RONDALLA SANTA CECÍLIA DE CULLERA.
- A les 19 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

del 28 d’abril a l’1 de maig
VIATGE PROCENTENARI PER LA COSTA MEDITERRÀNEA. Organitzat 
per la Comissió de Dames Cecilianes.

diumenge 29
I FESTIVAL D’ORQUESTRES JOVES.
-A les 12 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

- Actuaran les orquestres següents:

- Orquestra de la Societat Musical “L’Amistat”, de Quart de Poblet.

- Orquestra del Conservatori de Carcaixent-El Vedat de Torrent.

- Orquestra Jove Santa Cecília de Cullera, acompanyada pel Cor de    
Música de la Societat.

CONCERT DE L’ORQUESTRA SIMFÒNICA SANTA CECÍLIA.
- A les 19:30 hores en l’església de Banyeres de Mariola (Alacant).

  maig

2007

2007

  juny

2007
  juliol

dissabte 7
PARTICIPACIÓ DE LA NOSTRA BANDA SIMFÒNICA EN EL CERTAMEN 
INTERNACIONAL DE BANDES DE MUSICA “CIUTAT DE VALÈNCIA”.

- En la Plaça de Bous de València.

del 30 de març de 2007 al 30 de març de 2008



21

diumenge 17

CINQUÉ CONCERT DEL CICLE DE CONCERTS D’HIVERN A CÀRREC 
DE LA NOSTRA ORQUESTRA SIMFÒNICA. 

dissabte 23

CONCERT DE L’ORQUESTRA DE LA UNIVERSITAT DE VALÈNCIA.

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

- Dirigida per En Cristóbal Soler Almudever.

  agost

2007

dissabte 4
CONCERT DE  THE WORLD ORCHESTRA OF JEUNESSES MUSICALS.

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”, clausura del curs. 

  setembre

2007

divendres 7
FESTIVAL DE BANDES JUVENILS EN SUECA.

- A les 22:30 hores en el “Centre Cultural Bernat i Baldovi”.

- Actuaran les següents Bandes Juvenils:

- Banda Juvenil Santa Cecília de Cullera

- Banda Juvenil de l’Ateneu Musical de Sueca

  octubre

2007

del 7 al 14 d´octubre

VIATGE PER EUROPA. Organitzat per les Dames Cecilianes

  novembre
dissabte 3

VIATGE PER EUROPA. Organitzat per les Dames Cecilianes

CONCERT BANDA MUNICIPAL D’ALACANT. Director, En Bernabé 
Sanchis Sanz

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

del 19 al 25 de novembre

 XXIX SETMANA ARTÍSTICA, CULTURAL I MUSICAL EN HONOR A 

SANTA CECÍLIA, PATRONA DE LA MÚSICA.

- Destacant:

 - 22 NOVEMBRE (Dijous): CONCERT BANDA JUVENIL.

- 24 NOVEMBRE (Dissabte): CONCERT A CÀRREC DE PARES I FILLS 
DE LA NOSTRA SOCIETAT I EN LA SEGONA PART, A CÀRREC DE LA 
BANDA SIMFÒNICA.

- 25 NOVEMBRE (Diumenge): EN L’ESGLÉSIA SANTS JOANS,  MISSA 
EN HONOR DE SANTA CECÍLIA, AMB LA PARTICIPACIÓ DE LA NOS-
TRA ORQUESTRA SIMFÒNICA. Al finalitzar, tradicional processó per 
l’itinerari de costum i focs artificials, i per a finalitzar,  dinar de german-
dat en els locals socials.

- GAL·LA DE TEATRE PROCENTENARI, organitzada per les Dames 
Cecilianes (data pendent de confirmar).

2007

  decembre

2007

diumenge 16

PRIMER CONCERT PERTANYENT AL CICLE DE CONCERTS D’HIVERN 
PATROCINATS PEL M.I. AJUNTAMENT DE CULLERA ACTUANT LA 
NOSTRA BANDA SIMFÒNICA. Concert dedicat als Socis de la nostra 
Societat.

dimecres-2º dia de Nadal 26

SEGON CONCERT DE LA NOSTRA BANDA SIMFÒNICA DINS DEL 
CICLE DE CONCERTS D’HIVERN. Concert dedicat als músics en actiu 
de la nostra Societat.

- Dirigit per En Eduardo Xifre Gallec (Director d’Honor de la nostra Banda 
Simfònica, actuant com a solistes:

  - Maria José Xifre Lull, soprano. 

 - David Asins Vergara, tenor.

dimecres 26

CONCERT EXTRAORDINARI DE NADAL DE LA NOSTRA ORQUESTRA 
SIMFÒNICA. 

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

  gener

2008

divendres 4

CONCERT DE CLARINETS DELS MÚSICS DE LA BANDA DE LA 
SOCIETAT.

 A les 19 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

diumenge 20

TERCER CONCERT DEL CICLE DE CONCERTS D’HIVERN, 
INTERPRETAT PER LA NOSTRA BANDA JUVENIL. Dedicat als educands 

   febrer

2008

divendres 20
CONCERT DE L’ORQUESTRA CITY OF BELFAST YOUTH SYMHONY 
ORCHESTRA (IRLANDA)

- A les 20 hores en l’Auditori “Santa Cecília”.

diumenge 22
PARTICIPACIÓ DE LA BANDA SIMFÒNICA EN EL FESTIVAL 
INTERNACIONAL DE BANDES “CIUTAT DE LLUXENT”.

dilluns 30
OBERTURA DEL XXII CURS INTERNACIONAL DE MÚSICA CIUTAT DE 
CULLERA EN LES INSTAL·LACIONS DE LA NOSTRA SOCIETAT.

2007

    març

2008

diumenge 2

SISÉ I ÚLTIM CONCERT DEL CICLE DE CONCERTS D’HIVERN INTER-
PRETAT PER LA BANDA SIMFÒNICA. 

 - Dirigida pels anteriors Directors.

divendres 28
CONCERT DE CLAUSURA DEL CENTENARI PER LA BANDA MUNICI-
PAL DE VALÈNCIA. Dirigida per En Pablo Sánchez Torrella

NOTA: Al llarg d’enguany del Centenari, es realitzaran 
actes que seran publicats amb la deguda antelació.
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DON JOSÉ: Amigo Ferrán se ha enterado que este año nuestra sociedad tira la casa por la 
ventana.

DON FERRÁN: No me diga, Don José, que fiesta tenemos a la vista, que no me haya enterado, 
en lo cotilla que soy. Siempre se me pasa por alto lo mejor, expliquese, que estoy 
muriendo de curiosidad.

DON JOSÉ: Pero, hombre, si lo saben hasta los señores de la calle más larga de nuestro pueblo. 
Que ya han celebrado el Primer Centenario. Le digo en secreto, que los de la “mà al 
cul”, por fin este año 2007 tenemos que celebrar el centenario de nuestra laureada 
Banda Sinfónica Santa Cecilia, nuestra Sociedad.

DON FERRÁN: Por eso, el otro día venía del Corte Inglés de comprarse el esmoquin para las 
celebraciones.

DON JOSÉ: Señor Ferrán, haga el favor de venir más a menudo por nuestra sociedad para 
poderle informar y estar al día, que no se entera de nada y eso que la Junta hace 
todo lo que puede para tener informados a los socios, creo que recibirá la Hoja 
informativa musical es la voz del Eco Musical.

DON FERRÁN: Querido amigo José, le tengo que decir que en este mundo hay de todo, a veces, 
no me entero de nada, porque con tanta modernidad, escriben en un idioma que 
yo no lo he estudiado, pero si que lo hablo, igual que mis padres me lo enseñaron 
y, en este caso, de modernismo intelectual tengo que llevar un diccionario para 
poder comprender, y tengo que decirle como usted sabrá, que nos educamos desde 
jóvenes a la sombra “del cara al Sol”, y no estamos para repetir curso de nuevo, y a 
mis años yo no sabía que Blasco Ibáñez hablaba en valenciano, que es el idioma de 
los ángeles.

DON JOSÉ: Que diplomático que es, amigo, usted se entera de lo que quiere, porque le sobra 
coeficiente intelectual, para ir por este mundo moderno.

DON FERRÁN: A lo que íbamos, desde el principio, de eso que me dice de fiesta, tendremos que 
prepararnos de algunos euros, y ponernos al corriente de las cuotas de este año 
pasado, a ser posible, adelantar el pago del año 2008 para que tengan fondos, la 
comisión organizadora. Romperemos la cremallera de la carterita, de tanto abrir y 
cerrar. Para que sepa amigo José, que ya tenemos el nombre Honorífico, eso lo digo 
yo, un socio de base, que son los que no fallan nunca en todos los actos.

DON JOSÉ: Estoy viendo en usted, Ferrán, que lo soluciona todo con dinero, ¿qué dar calor 
humano no es tan válido, como el capital?.

DON FERRÁN: Sabrá usted que hay un refrán que dice, “Dios me dio inteligencia, pero no riqueza”. 
En esto le informo que todo se necesita, el saber y tener muy buenos socios para dar 
calor a las fiestas y el dinero para sufragar gastos, y le digo también, a Don dinero 
con la ayuda de Dios se le abren todas las puertas.

DON JOSE: Me está poniendo en un aprieto, porque veo que me tira alguna indirecta, sepa señor 
escribano que voy al corriente de las cuotas de la sociedad, pero eso de adelantar 
algunos pagos lo tendré que pensar, pero me doy cuenta que tiene algo de razón.

 Fernando Carreres Chulio

FANTASIA Y HuMOR
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DON FERRÁN: Tengo que darle una noticia, Don José, tengo que decirle que las damas cecilianas 
van a marchas forzadas, porque se rumorea que quieren hacer una nueva bandera, 
para solemnizar tal acontecimiento.

DON JOSE: Así querido amigo, “Cuando más azúcar, más dulce”, sino querías una taza de 
caldo ahora dos. Nuestra junta directiva tiene tanta capacidad de trabajo, que no 
se amedentra de nada, como sabe que los “socios de base”, siempre responsables, 
allá todo adelante. Le digo, amigo, que vaya poniéndose las botas nuevas, que las 
tiene compradas hace dos años y aún no se las he visto puestas y las tiene que 
ensanchar para hacer acto de presencia en todos los actos del centenario, porque al 
próximo centenario creo que no estaremos.

DON FERRÁN: Como me conoce, amigo José, me ha hecho recordar de los atuendos, que necesito 
prepararme para estar presentable. Le digo que es de las personas que están en 
todo, sabe muy bien tirar las indirectas que “tira la piedra y esconde las manos”.

DON JOSE: No quiero hacerme pesado, que estoy de mal talante, llevo toda la semana perdiendo 
al dominó y tengo la moral baja, me tiene mania los del tripartito, quieren que me 
rinda pero yo adelante con la lucha democrática, a ver como revientan de rabia.

DON FERRÁN: Le quiero dar un pequeño consejo, tenga el humor siempre del buen cristiano, estar 
contento y caballeresco, piense que si Dios no le ha ayudado, ha sido por su bien, 
porque sus contrincantes esperan que decaiga de moral, ya vendrá el día de su 
victoria gloriosa. Le digo que podríamos ir un día a soplar la cuchara y comernos 
un “all i pebre”, que las malas rachas con la barriga llena se soportan mejor y 
cantaremos, siempre noble y liberal, hasta la próxima partida.
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L
�� S���e���e� M������e� �e t��
��� ��� ��eb��� �e �� C���n���� 
V��en���n�, ��n ��� ún���� �n�t�t��
���ne� ��e, �e��e e� �í� en ��e 
n���er�n h��t� h��, h�n ���h��� 

�e �n� ��ner� �er��, ��n�t�nte � efi��z ��r 
�� f�r����ón � �� ���t�r� ������� �e� ��eb��.

Per� ����� ��n���ente� �e ��e ��� t�e��
��� ���b��n � e� e��ír�t� �e ���er���ón 
��e ��e��re h� ��r��ter�z��
�� � n�e�tr�� S���e���e� 
M������e�, e� e� ��e e�tá 
h���én��n�� �er �h�r� �� 
ne�e����� ��e tene��� ��e 
enten�ern��, �r��er� ��n 
t���� n���tr�� � �e���é� ��n 
��� ���ere� �úb����� re���n�
��b�e� �e �e��r ��r n�e�tr� 
���t�r�.

Y �� ������ón �ebe ����r 
��r �n���z�r �� re������, �r��
��ner �������ne� �ó����� � 
�en��t�� � tr�b�j�r ��n t���� 
n�e�tr�� f�erz�� ��r� h��er 
re������ �n �r��e�t� ��e, b��
�án���e en ��� ��r��terí�t���� 
��n�ret�� � e��e����e� �e �� 
C���n���� V��en���n�, ��e�
�e � �ebe �er ún���.

N� �e en�eñ�b� �ú���� �� 
��eb�� en �ener��.

E�t� ú�t���, � ��rte �e 
�tr�� �n�t�t����ne�, �� he�
��� e��ez��� � h��er ��� 
S���e���e� M������e� ��e te�
ne��� �n ��rá�ter t�t���ente 
������r, �e��e e� ����� �í� 
�e n�e�tr� n�����ent�, ���� 
t��e� S���e���e� ��e �e����
r�n ���� b��e �e �� ex���

ten��� �n� ����nt�� �nte�r���r� t�t�� en �� 
á�b�t� �e��ráfi��, ��n ���t�n��ón �e �re�� n� 
��e����í�� n� ���h� �en�� �e r�z� n� ����e 
������.

E� �re�����ente e�� �� �r��er� �e���ón �e 
e������ón �������, �� ��e �br�z� � t��� �� 
�ú���� � � t��� n�b�e ��e�� h���n�.

De��e e�t�� S���e���e� h�n ��r���� 
en���r���� �e �� Mú����, t�nt� en �� ��e 

��rre���n�e � ��e�tr�� ��e 
h�n entre���� �� ����, ���� � 
�er���er�� ����t�nte� � ��ó��
t��e� �e �� �ú����.

Y t��b�én D�re�t����, h���
bre� � ��jere� ��e h�n ���t� e� 
tr�b�j� � �� ����rt�n��� ������ 
�e �� Mú����, �n�� � �tr�� h�n 
������� � h��er ����b�e ��e 
en n�e�tr�� ��eb��� ex��t�er� 
�n ������ent� �������, �n� 
re������ ������, �n �ent��� � 
�n� �e��r�� h��tór��� � �n 
�ent���ent� ������r ��e �����
r� e� he�h� �������.

“Nunca consideres el es-
tudio como una obligación, 
sino una oportunidad para 
penetrar en el bello y mara-
villoso mundo del saber”

*Compositor i Catedràtic 
d’Harmonia

Rafael Talens Pelló*

las sociedades musicales 
de todos los pueblos de la 
comuNidad valeNciaNa, 
soN las úNicas iNstitucio
Nes que, desde el día eN 
que NacieroN hasta hoy, 
haN luchado de uNa maNe
ra seria, coNstaNte y eficaz 
por la formacióN y la cul
tura musical del pueblo.

SOCIEDAD MUSICAL EQUIVALENTE A CULTURA
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C
��n�� �er��b���� ��� �r���� �e 
��� ������ � �í��� e� ��nt� �e� 
��ent� � e� ����rr� �e ��� ����, �e 
�e���ert�n ��� �ent����, fl��en ��� 
�en����ent�� � �re�en ��� �en���

���ne� �reán���e �n f�erte �ín���� entre ��� 
�e���í�� �e� ent�rn� � ��� �er��n�� ��e ��� 
e����h�n. 

C�n �� �ú���� t��b�én �e �r����e e�t� 
��nex�ón, f�r��n�� ��rte �e n�e�tr� ���t�r�. 
N���tr�� �� ��ber���� 
�e �� ��rt�t�r�, �� tr�n��
f�r����� en ���� ��e 
n� �e ��e�e �er, t���r 
� ��er �er� ��e �í �e 
��e�e �ent�r.

D��en ��e �n� ���� 
����en ���e �á� ��e 
��� ����br�� � e� �bje�
t��� �e� n�e�� ����t��� 
�e �� S���e��� M����� 
In�tr��t��� “S�nt� Ce�
�����” �e C���er� e� 
������r ��n �íne�� � 
����re� n�e�tr� �er���
n������ �e ��terráne�.

E� ��b�j� �e ����
��ne �e �n� ����e �e 
��� ���� �í�b��� re�
�re�ent�t��� �e �� �ú�
���� ��e � �� �ez e�tá 
f�r���� ��r ��feren�
te� �e����ne� ��n ����
t�nt�� ���b�������. A 
�r��er� ���t� �e�t��� 
�n� �íne� �n������ �e 
�z�� ����r� ��e �����
�� e� ���� �e �n� ��r�

�he� ��t���� �e��nte �e �n� e���r�� �e t�n� 
�á� ���r�, e� �n� �íne� �e �n �ent��r��� 
��e ��jet� tre� ��t�� �e ����re� ��e re�re�
�ent�n ��� n�t�� �������e�. E�t�� ����re� ��n 
e� r�j�, e� ���r���� � e� �z�� ��e ��e�á� �e 
�er ����re� �����e� �e n�e�tr� t�err�, ��n ��� 
tre� ����re� �r���r���; �ez���n�� ����ent�� 
�e e�t�� tre� �e ��e�en �btener t���� ��� 
�e�á�, �e� ����� ���� ��e ��� ��ete n�t�� 
�������e� ��n �� ����e ��r� �re�r ���er��� 
���b�n����ne�. P�r �tr� ���� e� ����r �z��, 

��� f�r��� �n������� 
� ��� �íne�� �e������e� 
re�re�ent�n e� ���� �e 
n�e�tr� e��e�t�����r 
B� hí� �e ��� N�r�nj�� � 
n�e�tr� rí� Xú��er ��e  
t�nt� n�� �n���r� ��n 
��� �����je�. 

E� re���t��� fin�� e� 
�n ��nj�nt� ��e ��n �� 
���� �e ��� ��ez�� �e�
rí� ���� �n�����et� �� 
����� ��e �n� b�n�� � 
�n� �r��e�t� ne�e��t� 
�� f���ón �e ��� ��e��
br�� e �n�tr��ent�� �e 
��ent�, ��er�� � �er���
��ón ��r� f�n��r�e en �� 
�re���ón ������� � en 
�� ����� �e� ��n���. 
Un �en���je ��e �e 
�����rte, �e en�eñ� � 
�e ����n��� en S�nt� 
Ce����� ��n�����en�� 
��e��r �á� �ej�� ��e ��� 
����br��.

* Autora del logotip

Zaira Costa Selfa*
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S
e�ún n�� n�rr� S������r B�rr��, ��er�� �e �� h��t��
r�� �e �� S���e���, en e� �ñ� 1906, �� �e����re�er 
�� �nt���� B�n�� M�n������, e� M�e�tr� Ch�rnet 
���enzó � en����r, ��n 25 �ú����� jó�ene� ��e 
�r��e�í�n �e �� �e����re���� B�n�� M�n������, 

en e� ����� �e �� fábr��� �e �� ��z, ����e �e� C����r�� 20. E� 
�í� �e C�r��� �e 1907 �� n�e�� B�n�� re���zó �� �r��er� 
���r���ón en �úb����, �n�f�r����� � ��n B�n�er�. 

E� M�e�tr� Ch�rnet ����ren��ó ��e é� ���� n� ���í� 
��e��r ��e��nte �� n�e�� b�n��, ��r �� ��e j�nt� ��n ��� 
�ú�����, f������re� � ������ �e����er�n f�r��r �n� ����e�
���: L� S���e��� M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�����, �� ���� 
f�e �n��r�t� ��r e� G�bern���r C���� �e V��en��� en 1909.

En 1921 �e �e��rr����n ��� �r��er�� J�e��� F��r��e�, 
��en�� �n ���nte����ent� �e ��t� n��e� ������ � ���t�r��, 
��t��n�� ���� Pre���ente �e� J�r��� D. 
J��é A�e��n�. L� �e�ebr���ón �e ���e���� 
J�e��� F��r��e� ������ ��r� �� S���e��� 
�� �nte�r���ón en e� ��n�� �e �� ���t�r� 
���en���n�. En e� ����� ��t� �� S���e��� 
e�trenó �� her���� h��n�, ��n �etr� �e 
L��bert� O���ert � �ú���� �e Ant�n�� 
P�rr�. L�� ���nte����ent�� �e e�t�� 
J�e��� F��r��e� f�er�n ��f�n����� ��r 
t��� �� re��ón ���� �� ����rt�n��� ��n 
f�t��r�fí��, ����tr����ne� � re��rt�je� �e 
�� é����.

En e� �ñ� 1925 ��rt����� ��r �r��er� 
�ez en e� Cert��en �e V��en���, ��en�� en 
1929 ���n�� �bt��� e� Se��n�� Pre��� 
�e �� Se���ón Se��n��. F�e t��b�én en 
e�te �ñ� ���n�� �e �r��n�z�n ��� II J�e��� 
F��r��e�.

En 1933 ��n��rre �� Cert��en Inter n� ���n�� �e 
N�rb�n�, en Fr�n���, �bten�en�� ��� tre� �r��er�� �re�
���� � V��t�, S�n�r���� � Eje����ón, ��n �n�tr��ent�� e��
tren���� en 1931. A ��rt�r �e e�e ���ent� �e e��ez�r�n 
� ���e�h�r ���er��� �re���� en Certá�ene� � Fe�t����e�, 
t�nt� en V��en��� ���� en �tr�� ������e� e���ñ����.

F�e en 1949 ���n�� ��rt����� ��r �r��er� �ez en �� 
Se���ón E��e���� �e� Cert��en �e B�n��� �e V��en���, 
� en 1950 ��e��e �� Cert��en Intern����n�� �e N�rb�n�, 
Fr�n���, ��n�e �bt�ene �� �áx��� ����fi����ón frente � 
b�n��� fr�n�e���, be���� � ���z��.

P��ter��r�ente, � en 1954 �e �bt�ene e� Se��n�� 
Pre��� �e �� Se���ón E��e����, � en 1955 e� Ter�er�.

Y� en 1957, �bt�ene e� Pr��er Pre��� �e �� Se���ón 
E��e���� �e� Cert��en �e C��te��ón �e �� P��n�, �����én�
���e �n� ��nt�n����� �e Se��n��� Pre���� en �� Se���ón 
E��e���� �e� Cert��en �e V��en���, h��t� ��e en 1975 �e 
�bt�ene e� Pr��er Pre���.

C�rrí� e� �ñ� 1962 ���n�� �� B�n�� re���z� �n ���je 
�rtí�t�������t�r�� � S�nt���� �e C�����te��. 

A ��rt�r �e 1975 �e ���e�en �tr�� Pr��er�� Pre���� 
en e� Cert��en �e V��en���, �e ��� ��e ��be �e�t���r 
��� ��n�e������ en 1984, 1989 � 1992 ��r �r ������ñ��
��� �e �� Men��ón �e H�n�r. En 1978 � 1981 �e �bt�enen 

��� Pr��er�� Pre���� en e� Cert��en Intern����n�� �e 
Kerkr��e, H���n��. 

C�nt�nú� �nf�r��n�� e� Sr. B�rr�� ��e e� 23 �e ener� 
�e 1976 �e ���er�� ��r �n�n������ �e �� J�nt� D�re�t��� �� 
����r� �e �� ���� �e� ��t��� L���� S����� ��n ���rt����ne� 
����nt�r��� � �e��ntere����� �e ��� S�����, �e���nte �ré���
t�� �e ent����e� fin�n��er�� � �������� ��r ��� �r����� ���
����. L�� �ú����� ����b�r�r�n ��n n��er���� ��ntr�t��.

En e� �ñ� 1978 �e f�r�� �� Or��e�t� J��e, ��e e� �� �r��
�er� ��e �e �re� �entr� �e �n� ����e��� ������� en t��� 
�� C���n���� V��en���n�.

N�e�tr� B�n�� J��en�� f�e �re��� en 1979.
En ��t�bre �e 2003 �e f�r�ó �� B�n�� Inf�nt��.
En Se�t�e�bre �e 1990 ����te �� Cert��en Intern����n�� 

�e G�����w, ��n�����en�� e� �áx��� ����r�ón e�r��e�.
E� 21 �e n���e�bre �e 1991, �e �n����r� 

e� n�e�� L���� S�����.
En 1992 ���n�� �e ��n����e e� Pr��er 

Pre��� �e �� Se���ón �e H�n�r �e� Cert��en 
�e V��en���, �bten�en�� �� �áx��� ��nt���
��ón � �� Men��ón �e H�n�r, �����én���e �n� 
�er�e �e �r��er�� �re���� en 1997 � 1999.

En e� �ñ� 1993 re���z� �n� ��t����ón en e� 
P�r���ent� E�r��e� en E�tr��b�r��.

En 1996 �e �e�ebr�n ��� B���� �e 
D����nte �e ��� “J�e��� F��r��e�” �e 1921, 
� �e br�n�� �n �ere���� h��en�je �ó�t��� 
� ��� ��t�re� �e �� �etr� � �ú���� �e n�e�tr� 
h��n�, D. L��bert� O���ert � D. Ant�n�� 
P�rr�. De�t���n�� entre ��� e�tr�f�� “L�� 
��e ���� � �� b�n�� �e ��er�n, ��n ��r�ne� 
�e j��t� �e��r��…” ¿Y ��e �e��r �e �� 
�ú����? S��� ��� �r��er�� ������e� h��en 

��br�r � ����r � ��� ��ente�. 
En 1998 �e re��n��e ��r �� C�n�e��erí� �e C��t�r� �e �� 

Gener���t�t V��en���n� � n�e�tr� e���e�� �e �ú����, ��e ���� 
� �er Centr� �e En�eñ�nz� M������ �e Gr��� Pr�fe���n��, ��n 
t�t�����ón �fi���� h��t� �r��� �e���.

En ��� �ñ�� 2002 � 2004 �e ��n����e e� Pr��er Pre��� � 
Men��ón �e H�n�r.

E� 8 �e M��� �e 2003 �e �n����r� e� A���t�r�� “S�nt� 
Ce�����”, en ��� �����e� �e e�t� ����e���, ��n �n �f�r� �e 439 
�er��n��.

M��h�� h�n ���� ��� n��he� �e en���� ��� ��e en e�t�� 
100 �ñ�� �e h��t�r�� h�n re���z��� n�e�tr�� �ú�����, ���h�� 
��� �nter�ret����ne� ��e����� � ��b�,  ���h�� ��� �re���� � 
re��n�����ent�� ��n�e������ en b��e � ���h�� e�f�erz��, 
���h� � ������� �� ��b�r �n��n��b�e �e ��� ����� �e�����n��,  
���h�� t��b�én ��� �re��������ne� �e ������, �����t�z�n�
te�, ����b�r���re� � j�nt�� ��re�t���� ��e h�n ��� ����n�� 
��r n�e�tr� ����e��� en e�t�� 100 �ñ��, �er� t��� e�t� 
h� he�h� ��e ���e��� ILUSION ��e �n �Í� t��� e� M�e�tr� 
Ant�n�� Ch�rnet �e h��� ��n�ert��� en �n� REALIDAD ��e 
������� � ���fr�t���� � ���r�� � ��e n�� h�n ��n�ert��� ���
r�nte e�t�� 100 �ñ�� �e h��t�r�� en �n� �e ��� ent����e� ��n 
��� �re�t���� en �� C���n���� V��en���n�, � ��n ������ 
re��n�����ent� en e� ��n�� enter�. 

José Codina Cerveró
BANDA Y SOCIEDAD. 
LA ILUSIÓN DEL MAESTRO CHORNET HECHA UNA REALIDAD
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C
�en �ñ�� en �� ���� �e �n ���e�t��� h��
��n�, �e �n� S���e���, �e �n �ent�r, 
�e �n� f�r�� �e h��er � �en��r ��n 
��r� ���h�. 

L�� ��e �ertene�e��� � �� ���� 
re��ente � ��t��� �e �� S���e��� tene��� �� 
re���n��b������ �e h��er�� �re�er. Ten�� ��e 
�e��r ��e ��r� �n� �er��n� ��e �e �n��r��ró 
� �� ���� �e e�t� S���e��� h��e ����� �ñ�� 
���� e� �� ����, e� ��� fá��� e�����r�e �e �� 
f�r�� �e �er � ����ren�er ��e �� �ú���� ���� 
�rte � ����n�����ón n�� �ne ��r� ���fr�t�r ��n 
e��� � �����rt�r�� ��n ��� ��e ��ere���.

L�� �enten�r��� n�� ��r�en 
��r� �e���br�r � re���er�r he�
�h�� � �er��n�je�  �e �� h��t�r��. 
P�r eje���� en �ú���� �e ��e�en 
ree��t�r �nte�r��e� �e ��� �br�� 
�e �������t�re�. Per� ree��t�r 
�n ���e�t��� h���n� � re��r��r 
�� h��t�r�� ��n ��� �nte�e�ente� 
� ��� he�h�� �r�n�����e�, h��en 
��e �e ��re �� f�t�r� ��n �á� 
f�erz� � �e����ón.

En e�t� �e����ón �e ����n�r 
en �� h��t�r�� �e e�t� S���e��� 
en����en�� � t��� e� ���e�t��� ��e tr�b�j��
��� ��r � ��r� e�t� S���e���, ��e e�te �en�
ten�r�� �e re��er�e ���� �n ���nte����ent� 
��e n�� ��ene �e n��t����� � ��n�� �e �re�r 
n�e��� ��e��, �e re��er�� �e ��� �er��n�� �e 
�� S���e��� ��e �� n� �e en��entr�n entre 
n���tr�� � �e �� ��nter� ��e n�� n�tr�rá, �e� 
re��er�� �e ���e���� �ít���� ��n��ert�� �e 
�� b�n�� � �r��e�t�, �e ���e���� ��nt�je� �e 
z�rz�e��, �e ���e���� �ertá�ene� � �er ���� en 
�n f�t�r� �n�e���t� t��� ���e���� �� ���e��� 
� e�t���� h���en�� ��n ���h� e�f�erz� �er� 
��e��re ��n �á� �e���� � �á� f��������e�, �r��
���� � t���� ��� ��e n�� �nte�e�en.

P�r �� ��e � �� �e ����ete ���� n�e�� 
�n��r��r��� � e�t� S���e���, �e��r ��e �� 
h��t�r�� �e e�t� S���e��� ��������ente �e 
h� ��r���� �� ��e en ��� e�t����� �������e� 
�e� C�n�er��t�r�� S��er��r �e V��en��� �n� �e 

��� ��e�tr�� f�e E���r�� C�fre ��e ��n ��n��
�er �� e�t� S���e��� é� �� re���r�b� �n����� en 
��� ����e� �á� teór���� ��e n�� ����rtí�. Per� 
t��b�én �� �r��er ��nt��t� ��n �n� �r��e�t� 
f�e en �n ��r�� �e ��re���ón en e�t� S���e��� 
��n J��é M�rí� Cer�er� C������, �er��n� � �� 
��e �eb� �� �e����ón �e �e����r�e � �� ��re��
��ón. S�n ��rte �e e�t� h��t�r�� �e �� S���e��� 
����b�e�ente �� n� h�b�er� ������ ���fr�t�r 
�e e�t� �r�fe��ón, ���� e� �� ��re���ón ��n 
t�nt�� e�����ne� �r�t�� ���� �� L� S���e��� 
M������ In�tr��t��� S�nt� Ce����� �e C���er�.

E��er� ��e n�e�tr�� ��r������ne� ��e��n 
e��r�b�r en e�te �ñ� �n� �e ��� 
�ej�re� �á��n�� �������e� �e 
e�t� S���e��� � ��e t���� ��� 
��t�����ne� ��e �e �e��rr���en 
��r�nte e�te �ñ� e�tén � �� ���
t�r� ��e �e �ere�en n�e�tr�� 
������. Abr�re��� e� �enten�r�� 
��n ��� e�tren�� �e n�e�tr� 
��er��� ��e�tr� R�f�e� T��en�. 
Y �á� t�r�e j�nt� � ��� ��n��er�
t�� � ��r�� �e n�e�tr� �r��e�t� � 
��� ��n��ert�� �e n�e�tr� b�n�� 
�nf�nt�� � j��en�� � n�e�tr� �r�

��e�t� j��en��, �en�rán ��r������ne� �e t��� 
t��� � �e�e�t�rn�� en n�e�tr� ����t�r��. Y ��en�
tr�� t�nt� �� B�n�� S�nfón��� �e �� S���e��� �e 
�re��r�rá ��r� ��rt�����r n�e���ente en e� 
Cert��en Intern����n�� �e B�n��� �e Mú���� 
�e �� C����� �e V��en���. C�n �� e��er�nz� 
��e t���� ���er�n �er ��� �r�t���n��t�� �e e�te 
he�h� h��tór��� e��er� � en����en�� � t���� 
��� �ú����� ��r� ��e e�te he�h� n�� ��r�� ��r� 
�n�rn�� �á� �ún en �n e��eñ� ���ún ��e 
n� e� �tr� ��e ����n�r h���� e� �róx��� �en�
ten�r�� ��r��e �tr�� ��en �ñ�� en �� ����, �e 
�n ���e�t��� h���n�, �e �n� S���e���, �e �n 
�ent�r, �e �n� f�r�� �e h��er � �en��r ��n ��r� 
���h�.

*Director de la Banda Simfònica Santa 
Cecília de Cullera  

Salvador Sebastià López*
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L
a Banda Santa Cecília de Cullera 
va ser fundada pel mestre D. 
Antonio Chornet Font en 1907;  i 
la Societat Musical dos anys més 
tard, l’1 d’abril d’1909.

El dia de Corpus de 1907 ix al carrer amb 
35 músics uniformats i bandera. Els músics 
procedien de l’escola municipal de solfeig i 
d’altres bandes, ofereix el seu primer con-
cert, ja que hi havia músics experimentats 
gràcies a la tradició musical i bandística de la 
Ciutat des del segle XVIII.

L’any 1925 concorre al certamen de 
València per primera vegada i en 1.929 acon-
segueix el segon premi en la secció primera. 

En 1933 es presenta al certamen internacio-
nal de Narbona (França) on obté tres primers 
premis: a primera vista, sonoritat i execució.  
En 1949, ja en la postguerra, es reorganitza 
la societat, recupera la seua banda i reprèn la 
competició valenciana en la secció especial. 
En 1950 torna a Narbona (França) on obté la 
màxima qualificació davant bandes france-
ses, belgues i suïsses. En la mateixa època 
alterna els certàmens de València amb al-
tres contractes, com la que va realitzar a 
l’Escorial. En 1954 obté el segon premi en la 
Secció Especial i en 1955 el tercer. En 1957 
concorre al certamen de Castelló de la Plana 
i aconsegueix el primer premi de la Secció 
Especial.

BANDA SIMFÒNICA “SANTA CECÍLIA”
Societat Musical Instructiva “Santa Cecília”
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Ve després una continuïtat de segons 

premis en la Secció Especial del certamen 
de València, fins que l’any 1975 s’obté el 
primer. A partir d’enguany se succeeixen al-
tres premis en el certamen de València, entre 
els que destaquen els aconseguits els anys 
1984, 1989 i 1992 per anar acompanyats de 
l’Esment d’Honor.

En Kerkrade (Holanda) obté primers pre-
mis els anys 1978 i 1981. En 1990 assisteix al 
Certamen Internacional de Glasgow (Escòcia) 
i aconsegueix el màxim guardó. Al Setembre 
de 1993 actua a Estrasburg, invitada pel 
parlament Europeu. En 1994 participa en el 
certamen nacional de Requena on obté el 
primer premi amb esment d’honor. Obté el 
primer premi en la secció d’honor del certa-
men de València els anys 1997 i 1999. L’any 
2002 i 2004, guanya el primer premi amb es-
ment d’honor en l’esmenta’t certamen.

A part del seu primer director, D. Antonio 
Chornet Font, han sigut molts i grans profes-
sionals els que han estat al front de la ban-
da: D. Emilio Campos Campos, D. Pascual 
Sanchís Chapa, D. José Maria Machancoses, 
D. Julio Ribelles Brunet, D. Eduardo Cifre 
Gallego, D. Luis Sanjaime Meseguer, D. 
Cristóbal Soler Almudever i D. Álvaro Albiach 
Fernández. També han sigut part important 
els instructors: D. Manuel Palau, D. José 
Maria Navarro, D. Ramón Corell, D. Lucas 
Conejero, D. Vicente Prats, D. Vicente Lillo, 
D. José  Orti, D. Rafael Talens Pelló, D. Víctor 
Martín i D. José María Cervera Collado.

Actualment és el seu director D. Salvador 
Sebastiá López, des de Març de 2001. 
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MUSA MAJOR DE LA MÚSICA, 2007

Mare de Déu del Castell
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I la seua cort d´honor...  

D’ESQUERRA A DRETA
1a LÍNIA 

Mª LORENA CERVERO OLIVER, PATRICIA RICO MARI, ISABEL CLARA ARLANDIS CLARI, CARMEN CARRERES 

LOPEZ, FABIOLA GOMIS BAYONA, MARINA MARTINEZ SAMPEDRO

2na LÍNIA 

LUISA DONET PALOMARES, RAQUEL FENOLLAR PUERTOS, NATIVIDAD TALENS FENOLLAR, LLUCIA, 

MONREAL MENGUAL, SARA SANJUAN ORTIZ, Mª PILAR BLASCO ESPI, ROSANA CUENCA JOVER, GEMMA 

GRAU PONS, AURORA ALONSO CASTELLO, ANDREA TUR PALOMARES, SARA FUERTES CHOFRE, MARIA 

PELLICER SALA

3a LÍNIA

RAQUEL JARDON GRAU, ALICIA GIL SAPIÑA, MARTA ROIG CASTELLO, EVA  ARAGO BERNABEU, CRISTINA 

ARAGO BERNABEU, MARTA PAVIA FONT, SARA JARDON GRAU, LAURA CALATAYUD PEREZ, Mª AMPARO 

RUBIO NAVARRO, Mª ANGELES PELEGRI SIMO

4a LÍNIA

INDIRA VALLET VALLET, CLAUDIA COLOM PLA, SUSANA LOMAS CALATAYUD

ANA SAPIÑA LLEDO, NURIA GARCIA TUR, YASSMINA COLOM MARI, AIDA GARCIA TUR

RELACIÓ DE MUSES QUE NO HAN EIXIT A LA FOTO

ISABEL CARRERES LÓPEZ, NUNCIA GOMIS BAYONA, CARMEN GOMIS RICO, JOSEFA MARTÍNEZ 

ALAPONT, YESSICA MARTÍNEZ ALBERO, LAURA OLIVERT PASTOR, INMACULADA BORJA MARTÍNEZ, 

ANA AMELIA ARLANDIS CLARI
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LA MARE DE DÉU I LA MÚSICA

N
omés vore estos versos, qualsevol cristià de 
Cullera sent ressonar en la seua ment, de 
forma immediata i instintiva, la música dels 
Gojos a la Mare de Déu del Castell: notes que 
brollen sense esforç associades a la Mare de 

Déu per anys i anys continuats de devoció feta oració i feta 
música.

Amb el Centenari de la Societat Musical i Instructiva San-
ta Cecília, una excel·lent petició sorgida de la Junta directiva, 
i que en la Junta del Patronat de la Mare Déu del Castell 
varem acceptar amb gust, es vorà acomplida: la proclamació 
de la Mare de Déu del Castell com a Musa Major de Santa 
Cecília. I no podia ser menys perquè si les muses, segons la 
mitologia grega, eren les inspiradores de la música, qui mi-
llor que ella, la Mare de Déu, podia ser la Musa Major? 

I és que la Mare de Déu com a inspiradora de la música 
és un tema molt suggestiu.

Educada en la més fidel tradició hebraica pels seus pares 
des de xiqueta, podem imaginar-la entre els membres del 
seu poble participant a la litúrgia de l’assemblea sinagogal 
o als pelegrinatges anuals al temple, com tota dona jueva, 
creient i piadosa, fidel a la tradició religiosa d’Israel, cantant 
els salms, càntics i himnes.

A més a més, podem imaginar-la unida als Apòstols parti-
cipant en la nova comunitat creient sorgida en la Pentecosta, 
cantant les lloances del creador que ella havia manifestat 
ja en les paraules del Càntic de María conegudes com el 
Magníficat. 

La Mare de Déu, portadora de la saviesa, la bellesa, l’har-
monia, la pau, la transparència i la innocència, mediadora 
i model d’ acollida, d’oració i de contemplació, fou motiu 
d’inspiració espiritual des dels primers temps del cristianis-
me. No podia la música ser aliena a esta devoció i, així, algu-
nes de les més inspirades músiques li són dedicades. Només 
la Bellesa Virginal, ressonant en la part més alta, i per tant la 
més bella, de l’ànima humana, podia generar estes llumino-
ses sonoritats. Només la bellesa pot dur-nos a la Bellesa.

Precisament les paraules del Magníficat s’han convertit 
en la història de l’Església en una font inesgotable d’inspi-
ració per a la música, tant del gregorià (el mateix Mozart va 
arribar a dir: «Donaria tota la meua obra per haver escrit el 
Prefaci de la missa gregoriana») com dels grans mestres de 
la polifonia clàssica com Pier Luigi da Palestrina, Orlando di 
Lasso o Tomás Luis de Victoria i, no diguem ja, del mateix 
Antonio Vivaldi o Johann Sebastian Bach. Tots ells ens han 
deixat partitures precioses inspirades en les paraules de 
Maria en el Magníficat.

I no sols el Magníficat, sinó altres tantes oracions maria-
nes com l’Ave Maris Stella, la Salve Regina, les lletanies, etc. 
varen ser altres tantes fonts d’inspiració al llarg de la història 

de la música, com en la peça cimera de la música maria-
na: les Vespres de la Benaurada Mare de Déu, de Claudio 
Monteverdi.

I com no recordar també les peces mestres que grans 
compositors com Pergolesi, Mozart, Haydn, Rossini i tants 
altres van compondre inspirats en eixa bella i commovedora 
oració del Stabat Mater que plasma la dolorosa participació 
de María en la mort de Crist, quan es trobava present junt a 
la creu del seu Fill? La devoció a la Mare de Déu ha suscitat 
veritablement obres mestres i ha inspirat als més grans genis 
de la música, enriquint la humanitat amb un patrimoni artístic 
que no podem ignorar.

La música reflecteix la transcendència i permet acostar-
nos a María, harmonia plena i perfecta, de la qual els grans 
músics aconsegueixen la inspiració, traduint en les seues 
composicions un poc de la Perfecció Infinita. Com va dir 
Joan Pau II, “la música exerceix, entre les manifestacions 
de l’esperit humà, una funció elevada, única i insubstituïble. 
Quan esta és realment bella i inspirada, ens parla, fins i tot, 
més que totes les altres arts, de la bondat, de la virtut, de la 
pau, de les coses santes i divines”.

Segur que en el cel sentirem molta música: serà més 
sublim, més extraordinària que qualsevol música que conei-
xem. Serà una de les expressions de la nostra felicitat plena 
en la comunió eterna amb Déu.

L’escriptor catòlic anglés J.R.R. Tolkien, autor d’El Senyor 
dels Anells, afirma, sense vergonya, que la influència més 
gran que ha tingut en la seua vida i en els seus escrits és la 
de la Mare de Déu, ella és el motor del seu art: “En María es 
funda tota la meua escassa percepció de la bellesa, tant en 
majestat com en simplicitat”. És necessari dir més? La Mare 
de Déu com a model estètic del ser humà, en la seua senzi-
llesa, és la major obra d’art concebuda mai per ningú. Eixa 
Dona que obri sa casa a l’Amor, que obri la seua ànima al 
dolor, no pot sinó ser la guia de tots els que vullguen entre-
gar-se a l’art de la música o les altres arts de la literatura, la 
pintura… o al meravellós art de viure per als altres.

Diu Sant Isidoro de Sevilla que «cap disciplina pot ser 
perfecta sense la música; sense ella res existeix». I María és la 
millor música de Déu.

La meua més sincera felicitació a tots els membres de la 
Societat Musical i Instructiva Santa Cecília pel seu centenari.

Mossén Rafael Reig Armiñana
Rector de Sants Joans

President de la Junta Patronat 
de la Mare de Déu del Castell

Pues Castillo sois, Señora,

del Divino Emperador:

Conceded vuestro favor

al devoto que lo implora.
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Ja fa cent anys que el mestre Chornet va fundar la 
banda.

Cent �n��, n� �n �é� n� �n �en��. Se�b�� �ent��� ��� 
�e �� ��·����ó ���n �r�� �e 25 �er��ne� ��h� ����t �re�r �n 
���·�e�t�� t�n ����e. E�te� ��r��nt ���n� ����et�t ���t��ene�
r����n��, ��í �e �ent �e t�te� �e� e��t�, �e t�t t���� �e f��í��e�, 
�e t�t t���� �e �ent�r�. E�x� é� �� �à��� ���n ��en���t�e t�n 
�n��er��� ��� é� �� �ú����, ��e en� ���bre�� � t�t� b��x �n� 
��te�x� b�n�er�. I e�xe é� ��èx�t ��e h�n ��t � ter�e �e� �er���
ne� ��e, �b�n� �e n����tre�, en� h�n ��b�t re�re�ent�r en t�t� 
e�� e�t��ent� ������, n����n��� � �ntern����n���.

Està vosté parlant dels directius, no és cert?
N� �e� t�t. E�t�� ��r��nt �e�� ��re�t���, �er� t��bé �e�� 

�e�tre�, �er��n���t�t� �������� �e re��ne��t �re�t��� ��e h�n 
e�e��t �� ��te��r�� �e �� ����et�t �� �é� ��t n��e��. T��bé �e�� 
n��tre� �re���ent� ��h�n�r, �e �e� n��tre� ���e�, �e�� n��tre� 
��re� ��e f�n ��e ���� ��� �� ��t� ��b �� �ú���� ���� �n ���
�ent �nex����b�e en �� j�rn��� ��àr��. L� ���� �e t�t� e�x�� 
�����nent� e�tà ��rrere �e�� �re���, e�� re��ne�xe�ent� � e�� 
���r��n� ���n�e���t�.

Premis, no sols assolits a les nostres terres, sino més 
enllà de les fronteres valencianes.

M�r�, t�� �e���� ���� �n� fr��e ��e � �í e� �e�b��, n� 
�b�t�nt, �n� ��e�er���ó ���t �b���. L� �ú���� é� �n �e�� 
�r�n������ �r����te� �r������n��� �e C���er�. L� ���t�e 
��e �� �ú���� �ón� �e� n��tre ��b�e en �ert��en�, fe�t����� 
� ��t�����ne� �ntern����n��� ��n�t�t�e�x �n tre��r ���t�r�� ���n 
����r �n�������b�e. V���� � ��er� �e �� ���t�e � ex��rt�r �ú���� 
é� �n� b�n� t�r�et� �e �re�ent���ó. Per�, � �é� � �é�, �� 
S.M.I S�nt� Ce����� é� �n� fàbr��� �e �ú����. Intèr�ret�, ����
����t�r�, ��re�t�r�, en �efin�t���, �ú����e� ��e ��ntr�b�e�xen 
� ��nt�n�re ��en�r�n�t�e ����tre� ����et�t�, ����tre� b�n�e�, 
����tre� �r��e�tre�.

Una potència musical.
N� t�n��e� ��bte�. L� �r��er �e���� ��e �� B�n�� S���

fìn��� �� �����r � �n �ert��en � V��èn��� er� ���n� 1925 � ���t 
�n�� �e��ré�, j� h���e� ��n��rre��t � �n �ert��en � N�rb�n� 
(Fr�nç�). I ��n�te ��e n� h� ����t �n ���í fà���. A �� C���n�t�t 
V��en���n�, t�� �e���� ��h� ��nen �e� �����r� b�n�e� �e �ú���

�� ��E�r��� �, �r�b�b�e�ent, ����ne� �e �e� �é� �re��r��e� � 
�nn�����re� � n��e�� ��n����. E�� ���en���n�, en �n�tr��ent� �e 
�ent � �er�����ó e�te� ���t �er ����nt ����tre� ��ï����.

Ens falta la corda.
En ��x� e�te�, en���n� ����r�e� ��e e� �enten�r� �er��r� 

�er � ��n������r �n� �r��e�tr� ���f�n��� �e �r��er� ���n��
t��. De� �e �� ����et�t e�te� fi��nt e�� re��r���, �er � �����r 
e�xe� ����r����n�. N� ���e� ��r��r�n�� en e�� ���rer� � �en�� 
en��r� ��e �n� efe�èr��e �er�e�x�� �er � fi��r �n ����fó � �n� 
tr�je�t�r��. A� ��ntr�r�, e� �enten�r� h� �e �er��r �er � �en����r 
n��e� �ete�, ������r�n�� n��� re�te� �, �er �����t, ���er�r 
e�� ���n��r� ��e fix�ren e�� ��e en� �re�e��ren.

Vicent, podem dir sense por a equivocar-nos que la 
teua trajectòria al front de la societat, arreplega bona part 
de l’últim quart de segle. 

S�n�er��ent, he ����t �n �r����e���t. En �r��er ����, �er�
��è �e��re ��he �ent�t re���ç�t � re��nf�rt�t �e�� h��e� � �e� 
��ne� �e �� ����et�t. I en �e��n ����, �er��è fin� �� ��� �e h��, 
he ����t �����ej�r e�� èx�t� �é� r�t�n�� �e �� h��t�r�� �e �� 
S���et�t M������ In�tr��t��� S�nt� Ce�í��� �e C���er� en ��� � 
en ��re�te. M�he �ent�t ��rtí�e� �e �e� ��t�����n� e�te�·��r � he 
��ntr�b�ït, en �� �e��r� en ��e ��h� ����t �����b�e, � fer �e �� 
n��tr� ���t�t �n� ����et� �é� ���t� � �é� ���nt �e �� �ú����. 
N��é� �er ��x�, j� h� �����t �� �en�.

El president de la S.M.I Santa Cecília de Cullera, en l’any del Centenari

Vicent Pellicer: 
“La Música és un dels 
principals productes 
promocionals de Cullera”
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C
e�ebr�r �n �n��er��r�� re�re�ent� ��e��re �n� 
en�r�e ��t��f����ón. �� �����ón, e� �á� �r�n�e �� 
�e tr�t� �e �e�ebr�r ��� ��en �ñ�� �e �� f�n����ón 
�e n�e�tr� B�n�� �e �ú����.

C�n ��t��� �e� �enten�r�� en �n� re�n�ón 
�e ��r�bó ��r �n�n������ ��e �� ��t��� C�����ón �e 
D���� ���te�rí� � n��e� �er��n�� �n� n�e�� B�n�er� 
��r� �� B�n�� S�nfón���, ��en�� t���� ��� D���� �e �� 
C�����ón ��� ���r�n��.

L� �re���ent�, J��n�t� C��te��ó J��en�, � �� ������ón 
f�r���� ��r ��� Sr��. J��n�t� Men���� M��tó, ���e�re�
���ent� �r��er�, M�r�be� V���et Ar��ó, ���e�re���ent� 
�e��n��, I��be� Ar��n��� S���, J��n�t� O���ert Ferr�n��, 
M�r� C�r�en O���ert Ar��ó, En��rn� Bern�be� F�nt, 
R���r�� P��t�r A�e��n�, P���r N������ G��, A��n��ón G�� 
M�r�tó, Her��n�� S���ñ� J��er, A��n��ón C�re��� P��er�, 
An� R���et� C����, A���r� Ren�rt Ort��á, E���r� P�r�� 
G�r�í�, Enr���et� P�����re� O���er � Re�e���� M�ren� 
Orte��.

In��t�n � t���� ��� ������ � �����t�z�nte� � ��e ��rt��
���en en e� b��t�z� � ben����ón �e �� n�e�� B�n�er� �e 
�� Bn��� S�nfón��� ��e ten�rá ����r e� �róx��� �í� 13 �e 
�br�� � ��� 20 h�r��, en �� ���e��� �e ��� S�nt�� J��ne� �e 
C���er�.

L�� ��t������e� �r��n�z���� ��r ��� D���� Ce�����n�� 
�e h�n�n�re�ent��� n�t�b�e�ente en n�e�tr� S���e���, 
��e��re ��n������� �� ��n�� ���t�r��.

E� �bjet��� �e e�t� C�����ón e� �����r � �� S���e��� 
S�nt� Ce����� � ��er��r � t���� ��� �������n�� ��r� ��e 

��rt����en en �� ���t�r� �������, �� ����� t�e���, re����
��r �� �áx��� ����b�e ��r� �� S���e���.

N�e�tr� ���rt���ón e��nó���� e� fr�t� �e t���� ��� 
��t������e� ��e re���z���� ��r�nte t��� e� �ñ�, �ent���� 
�r�n ��t��f����ón ��en�� ��e ���� �ñ� �e �n�re�ent�.

L� �á� ����rt�nte �e n��tr�� ��t������e� e� �� e�e��
��ón �e ��� M���� �e �� �ú���� ��e ���rt� �n� ���� ������ 
��� �nten�� � �� ��rt�������ón �e t���� ��� f�������.

A�r��e�e��� � t���� ��� M���� ��e h�n ������ ��r 
n�e�tr� S���e��� �� ������� ����b�r���ón.

N� h�� ��e �ej�r �e n��br�r ��� f������ �er�en�
���, ���je� ���t�r��e�, ex�������ne�, ����ten��� � te�tr�� � 
������ñ�r � n�e�tr� B�n�� en t���� ��� ��t�����ne�.

L� �e��n� �e S�nt� Ce����� e� en �� ��e n�� �������� 
h���en�� �á� ��t������e�, ��n�e ���� �ñ� �e �n�re�en�
t� �� ����ten��� �e �er��n��.

En e�te �ñ� e��e���� ��e tene��� �� ��erte �e �e�e�
br�r, e�t���� tr�b�j�n�� ��n ���h� �����ón ��r� ��e �e� 
�n������b�e.

L� �re���ent� � �� ������ón ��n ��� �r������ � t���� 
��� ������, ������ � �����t�z�nte� ��e n�� �����n ����
�r�n�� r�f��, ��terí�� � �����en�� � ��� ��t������e� ��e 
�r��n�z����.

T��b�én � t���� ��� ���er���nte� ��e ����b�r�n ��n 
��� ���rt����ne�.

A t����, ��e �r����� � �� ����b�r���ón h��en ����b�e 
��e �� B�n�� ��nt� Ce����� e�té t�n ���� � e���r���� ��e 
��e��e � ������r ��en �ñ�� �á�.

Comisión de Damas Cecilianas
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